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foreward

Lea atentamente las instrucciones

En caso de fallo de la comprensión de cualquier parte de este manual, póngase en contacto con la última autorizada

El generatorunit puede funcionar de una manera segura, eficaz y fiable sólo cuando se mantiene, operatedand 

maintainedproperly. Antes de la operación o el maintenanceof generatorunit, el operador deberá:

• Conoce bien y observar estrictamente las leyes y reglamentos locales. 
• Lea el manual y observe todas las advertencias de seguridad en este manual y en la unidad generadora. 

• Deje que sus familias estén familiarizados con todas las advertencias de seguridad de este manual antes de su uso.

Es imposible para los fabricantes para predecir todas las posibles situaciones peligrosas, por lo tanto, las advertencias en

manual y etiquetas de la unidad generadora no pudieron contener todos los elementos. Si no hay sugerencias son especiales con respecto 
a los operationprocedures, trabajando procedimiento o operatingskills s, utilizar este dispositivo bajo la premisa de garantizar la seguridad 
personal. Además, es necesario para garantizar que no se dañe la unidad generadora causada por los operatingprocedures, trabajando 
methodsor habilidades operativas.

La información contenida aquí se basa en la máquina en la producción en el momento de su publicación. Ingco se reserva el 
derecho de modificar y mejorar las partes descritas en el texto bajo circunstancia y sin previo aviso.

Por favor, lea cuidadosamente tres advertencias de seguridad vitales en las instrucciones y la etiqueta de la unidad generadora, con el símbolo 

delante de cada advertencia de seguridad, detalles se muestran como sigue: 

Peligro: sufrir un daño grave en caso de no seguir esta indicación. 

Advertencia: Es posible que sufra daños graves en caso de no seguir esta indicación. 

Precaución: Es posible que sufra daño pequeño en caso de no seguir esta indicación. 

Atención: Su unidad de generador u otras propiedades pueden sufrir daños en caso de no seguir este 
indicación. 

de puesta en marcha, operación y mantenimiento de los procedimientos que se trate. El personal técnico enseñarán distribuidor para

forma correcta y segura. Se sugiere encarecidamente que lea XX es manual antesa utilizar este dispositivo en una 

operador lo utiliza y comprender todos los requisitos y pasos de la operación de este dispositivo. Y que la
t que el operador debe consultar los pasos de puesta en marcha y funcionamiento del dispositivo desuge también intensamente

de compra. Guarde este manual para referencia correctamente en caso de emergencia en elel distribuidor en el momento 

unidad de generador junto con este manual. futuro. Prestar o vender el

esto 
levantó 

Gracias por la compra de Ingco runit Generador de usted. Este dispositivo es una unidad de generador de asimiento de casa con el tipo compacto, de 
alto rendimiento y de refrigeración de aire, que recibe energía eléctrica suministrada por medio del motor de accionamiento del generador, y es 
aplicable a la situación sin suministro eléctrico o interrupción repentina.
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Regulaciones de seguridad

Peligro: Se puede utilizar sólo al aire libre, los gases de cola 
liberado del equipo contiene CO, que no puede ser visto o olía. 
aspiración excesiva de CO puede tomar conciencia de la pérdida 
humana y puede reclamar la vida en situación grave.

Advertencia: No utilizar en días de lluvia o en el agua, y lo 
coloca en el refugio en caso de no utilización. 

Advertencia: Mantenga la máquina limpia y sin materiales 

combustibles, incluyendo la gasolina en él. 

Peligro: No conecte la unidad de generador con alimentación de 
red y otras unidades generadoras, usarlo solo. 

Advertencia: Debe darse cuenta de puesta a tierra segura. 

Advertencia: La superficie generador tiene alta temperatura, 
evitar quemaduras.
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Regulaciones de seguridad

Peligro:
Voltaje producido por este dispositivo impondrá enorme daño al cuerpo humano o incluso la muerte, respetar la regla de utilización de la 

electricidad. 
Está prohibida la utilización de cable desnudo para conectar la fuente de alimentación a los equipos eléctricos y directl, utilice el conector que se 

ajuste a las normas locales; 

En la operación del equipo, no toque alambre o partes activas del equipo; En la operación del equipo, mantener a los 
niños cierta distancia segura de la unidad de generador; En la operación del equipo, prohibir estrictamente montaje y 
desmontaje de las piezas; Se sugiere r ealize conexión en cascada de encallar interruptor de circuito (GFCI) cuando la 
fuente de alimentación está fuera para garantizar la seguridad;

accesorio eléctrico externo (incluyendo el cable y el enchufe pieza de paso) no tendrá ninguna culpa. descarga eléctrica depende 
de la interruptor, especialmente a juego entre el interruptor y la unidad de generador. En caso de renovación del interruptor, se 
debe utilizar el interruptor con el mismo rendimiento y características, póngase en contacto con los distribuidores locales o con el 
centro de servicio post-venta. En caso de utilizar alambre de alargamiento o mobil e armario eléctrico dist ribution, longitud total del 
alambre con sección transversal de 1,5 mm

2 no deberá ser er largo de 60m, y para, igual o 2 no deberá ser er largo de 60m, y para, igual o 

más corta de 100 metros. 

Peligro: 
Combustible adoptada por la máquina está combustibles, lo que generará alta temperatura, fácil de provocar un incendio. 

Está estrictamente prohibido añadir combustible en el momento de la operación del equipo; En caso de 

añadir combustible, mantener lejos del asiento de fuego, no fumar;

En caso de añadir combustible, prestar atención no a SPI de combustible de llenado en el equipamiento t, como a ca derramamiento reless, utilice 

un paño de algodón para limpiarlo, ponerlo en marcha hasta que el combustible derramado se evapora por completo; 

En funcionamiento, confirman que hay es no combustibl dentro gama 2m, sin combustibles 
aproximarse a este equipo; 

En caso de no uso a largo plazo, liberar combustible en el depósito de aceite y almacenarlo en un lugar seguro. 

Precaución: 

Este equipo contiene piezas giratorias de alta velocidad, que puedan dañar el cuerpo humano.
En la operación del equipo, no se acercan a ella y prohibir estrictamente contacto con las piezas giratorias. En la operación del equipo, no 

levante o cambiar de posición, hacerlo después de detenerse por completo. En la operación del equipo, observar el entorno, asegúrese de 

que hay artículos están involucrados en el equipo.

Atención: requisitos operativos 
No coloque peso en el equipo. 
La rueda se adopta para la comodidad de los equipos en movimiento, no lo use en larga distancia, de lo contrario se puede 

dañar. 
No exceda el poder de características del aparato en funcionamiento; de lo contrario, se acortará su vida útil. De energía de 

aplicaciones comunes de la casa se muestra en la página 14 en detalles.
Mantener el equipo en base a los requisitos con el fin de prolongar su vida útil, consulte la página 15 para más detalles. 

Reducir conducto de entrar dentro de los equipos en la operación o el almacenamiento. 
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Regulaciones de seguridad

Existe la pegatina de advertencia en la máquina para recordarle las normas de seguridad. 

AHOGO CORRER

PALANCA

AHOGO CORRER

PALANCA

11 2 3 4 5 6A 7 8 2 36B

Serás muerto o HERIDAS 
GRAVES si no sigue las inst 
manual del operador 

.

Riesgo de correo. No agregue 

combustible mientras el producto está 

en funciona

Generator es un l fuente Poten de descarga 
eléctrica. No exponga a la humedad, lluvia o 
nieve. No opere con las manos o los pies 
mojados.

De escape contiene gas monóxido de carbono 
venenoso que puede causar pérdida del conocimiento 
o la muerte. Así operar en ncluso

ted, áreas al aire libre
lejos de las ventanas o puertas abiertas.

No hace tierra apropiadamente 
generador puede resultar en electr 

, especialmente si 

el generador está equipado con un 
juego de ruedas.

No exponga a la lluvia o el uso en entorno 

húmedo .

El uso de un generador en interiores 

PUEDE muerte en unos minutos.

El escape del generador contiene 
monóxido de carbono. Este es un 

veneno que no puede
ver u oler. 

PELIGRO

AD
VE

RT
EN
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símbolos
Algunos de los símbolos siguientes se utilizan en la máquina o el manual de . Para entender sus significados 
hará que sea fácil y seguro para usted en la operación.

Nombre símbolo Sentido 

V Voltio Unidad de voltaje 

UN Amperio Unidad actual 

hz Hertz Unidad de frecuencia (1 Hz = 60 r / min) 

W Vatio Unidad de poder 

RPM A su vez / Min Unidad de velocidad 

PF Factor de potencia La eficiencia del generador 

G1 Tasa de rendimiento Tasa de rendimiento

Lea las instrucciones Lea atentamente las instrucciones antes de usar

Advertencia de seguridad Sufrir daños en caso de no indicación siguiente 

Riesgo eléctrico
Indican que hay un cuerpo electrizado aquí, prestar atención a la seguridad. 

Descarga eléctrica
Este es el dispositivo eléctrico, el fracaso de observar la indicación puede sufrir una descarga 

eléctrica, con el consiguiente perjuicio para el cuerpo humano. 

Electricidad, Sin Tocar El dispositivo cuenta con electricidad, sin tocar en funcionamiento. 

Gas toxico

gas de cola liberado del equipo contiene CO, que no puede ser visto o olía
. succión excesiva de CO puede hacer 

la conciencia humana y la pérdida de la vida m ay reclamación en situación grave. 

Fuego 
De alta temperatura generada a partir de combustible y en funcionamiento puede provocar un 

incendio, por lo que operar con cautela. 

Explosión 
El depósito de aceite encontrarse con alta temperatura y fuego abierto puede provocar una 

explosión, por lo que operar con cautela. 

Escaldado 
Algunas partes generarán alta temperatura en la operación ipment equ, que 
escaldará piel. 

Toma de tierra Hacer que la máquina se da cuenta de puesta a tierra segura antes de su uso. 

sin Raning No utilice el enchufe o dispositivo eléctrico en los días de lluvia o hacerlos mojarse en la 

lluvia 

Aceite de motor
Añadir el símbolo del aceite del motor y la especificación se basa en la página 10 

Combustible Añadir el símbolo de combustible, que debe ser la gasolina. Consulte con un 

electricista local para determinar a tierra.

Requisitos antes de la operación.
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Especificaciones del producto

GE35006 GE35006ES GE65006 GE75006

Frecuencia 50Hz

Potencia nominal 2.8kW 2.8kW 5,0kW 6.0kW

Máximo poder 3,5 kW 3,5 kW 6.5kW 7,5 kW

Tensión nominal 220V-240V

Generador

Factor de potencia 1.0

Tipo 4 tiempos / Refrigeración Aire / solo cilindro / OHV / horizontal de ejes

Desplazamiento (cc) 208 420

El modo de arranque Retroceso comienzo del tirón Arranque eléctrico

Capacidad de combustible (L / US Gal) 15 ( 4 )15 ( 4 )15 ( 4 )15 ( 4 ) 25 ( 6.6 ) 25 ( 6.6 ) 25 ( 6.6 ) 25 ( 6.6 ) 
Motor

Capacidad de aceite (L / oz) 0.6 ( 20 )0.6 ( 20 )0.6 ( 20 )0.6 ( 20 ) 1.1 ( 36.6 ) 1.1 ( 36.6 ) 1.1 ( 36.6 ) 1.1 ( 36.6 ) 

Tiempo de trabajo continuo (horas) 15 @ 50% de carga 1 2 @ 50% de carga 11 @ 50% de carga1 2 @ 50% de carga 11 @ 50% de carga

Peso Peso neto 48 51 88 93
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Descripción de piezas de repuesto 

Circuito AC    reaker 

salida de CA 

Tapa de llenado de combustible 

Rueda 

Varilla de aceite     

Depósito de combustible 

Chock Palanca 

Válvula de gasolina 

Filtro de aire 

Panel de control  

Cabeza de cilindro 

Silenciador 

Carburador 

Bujía 

Indicador de combustible 

Arrancador retráctil 

Descripción de piezas de repuesto

Manejar y Grips

segundo

Tapón de drenaje de aceite
Interruptor del motor 
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CONOCIMIENTO DEL GENERADOR

El uso seguro de este pr oducto requiere una comprensión de la información sobre el 
producto y en este manual del operador así como un conocimiento de la pr

oject que intenta realizar. Antes de usar este  
ytefasdnaserutaefgnit arepollahtiwflesruoye zirailimaf, tcudorpRules.

INTERRUPTOR DE CIRCUITO AC

Los disyuntores se proporcionan para proteger el generador contra sobrecargas 
eléctricas. El disyuntor de circuito se puede restablecer pulsando el botón de reinicio 
disyuntor.

FILTRO DE AIRE

El filtro de aire ayuda a limitar la cantidad de suciedad y polvo dibujado en la unidad durante el 

funcionamiento.  

PALANCA

La palanca de estrangulador se utiliza al arrancar el motor .

VÁLVULA DE GASOLINA

El flujo de combustible desde el depósito de combustible al motor es tur Ned y se apaga mediante la 

válvula de combustible.

TERMINAL DE TIERRA
El terminal de tierra se utiliza para ayudar en la pr presenten anomalías correspondientes a la conexión a 

tierra del generador para ayudar a proteger contra descargas eléctricas. Consulte con un electricista 

cualificado para los requisitos de conexión a tierra en su área.

ACEITE DE BAJA APAGAR PROTECTOR
El sensor de aceite de baja hace que el motor se detenga si el nivel de lubricante 
en el cárter es insuficiente. 

Tapa de aceite / varilla

Retire la tapa de llenado de aceite para comprobar y añadir lubricante al generador 

cuando sea necesario.

TAPÓN DE DRENAJE DE ACEITE

Al cambiar el lubricante del motor, desenroscar y quitar el tapón de drenaje del aceite para 

permitir que el lubricante del motor de edad que ser drenado .

RETROCESO Mango de arranque

La empuñadura del arrancador de retroceso se utiliza para arrancar el generador' motor s.

Caracteristicas
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Los pasos operativos se pegan encima del tanque de combustible,

. Por favor operar de acuerdo con los pasos. 

unidad de conexión a tierra 
Desplazar la máquina al aire libre, utilice cable de no menos de 2,5 m 2 para Desplazar la máquina al aire libre, utilice cable de no menos de 2,5 m 2 para Desplazar la máquina al aire libre, utilice cable de no menos de 2,5 m 2 para 

hacer que el terminal de máquina y de puesta a tierra se conectan a la 

tierra. Un extremo del alambre se presiona por debajo de la tuerca de 

mariposa de la unidad, el tornillo hasta que fuertemente, y el otro extremo 

está conectado con el artículo varilla de metal de forma (tal como el clavo 

de hierro y el abridor), e insertarlo en el suelo. La puesta en marcha de la 

unidad generadora de aceite del motor

Desenroscar la varilla de nivel de aceite, añadir el aceite de motor de modelo 

adecuado. En cuanto a la dosificación, .
Con un embudo de adición, en caso de derramamiento descuidado, 

limpiar el suelo para evitar el deslizamiento. 

llenar la gasolina

Abra la tapa de llenado de combustible y llenar de gasolina, el nivel de 

aceite lliwnoitisop nissamenilosagyalpsid 
knatleu F EHT y la posición de aceite máximo de combustible 

No se excceed el filtro interior del depósito de combustible durante el 

llenado de gasolina.

Advertencia: mantener lejos del asiento de fuego y el asiento de calor cuando el 

llenado de aceite; No introduzca aceite en la operación del equipo.

Conectar la batería eléctrica (sólo arranque 
eléctrico) 

Motor petróleo 

tabla de especificaciones

No se exceda esta posición

Conectar el cable de la batería de almacenamiento y la batería de almacenamiento, 

rojo para el electrodo positivo y verde para el electrodo negativo, y asegúrese de 

atornillar la tuerca. Prestar atención a ningún contacto entre el electrodo positivo y el 

electrodo negativo para evitar cortocircuitos. Después de la conexión, las piezas de 

metal de dos piezas de alambre debe mantener al menos 15 mm de distancia de 

seguridad, y el uso de la cubierta de goma protector.

Operación
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Gire la válvula de combustible a la posición ON.  

Gire el interruptor en el panel de control en ON. Si la unidad de 
generador es del estado de arranque eléctrico,

a continuación, se puede iniciar pulsando el interruptor a la 
posición START. Con el fin de extender la vida útil de la 
batería de almacenamiento, no presione el interruptor durante 
más de 3 segundos y el intervalo entre dos prensados ​​debe 
ser más de 10 segundos.

Acceder a los equipos eléctricos, gire el interruptor en ON. Tenga 
en cuenta que cuando se utilizan varias cargas al mismo tiempo, no 
acceda al siguiente a menos que el anterior está funcionando 
normalmente. La potencia total de las cargas no debe exceder la 
potencia nominal de la unidad.

Operación

Desconecte todas las cargas del generador.

Mover la palanca a la posición de estrangulamiento.

NOTA: Si el motor está caliente o la temperatura está por encima de 50 F, 

mueva la palanca de estrangulador a la posición RUN.

Arranque del motor

Si la unidad de generador es de retroceder estado de partida, 

tirar de la empuñadura de retroceso arranque hasta que el motor funciona.

NOTA: No deje que el mango retroceda bruscamente después de 

comenzar; volver suavemente a su lugar original.

Permitir que el motor funcione durante 15-30 segundos, a continuación, mover 

la palanca de estrangulador a la posición RUN.
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Advertencia:

La temperatura de la superficie de la unidad de generador es todavía 
alto después de la parada, y no se puede mover o operado antes de 
enfriamiento a fin de evitar quemaduras. 

Retire el perno de drenaje de aceite del carburador y drene el aceite 
del depósito de combustible y el carburador. Luego apriete el perno 
de drenaje de aceite nuevo (si el aceite no se drena, el aceite se 
evaporará y el flujo en el aire, y el carburador residuos)

La unidad debe ser almacenado en un lugar limpio y seco y debe 
ser protegido de la lluvia y alta temperatura. Blindaje la unidad con 
la caja de papel o una bolsa de plástico para evitar que entre polvo 
en la unidad.

Operación

Parada del motor

Eliminar cualquier carga del generador.

Girar la válvula de combustible a la posición OFF.

Gire el interruptor del motor a la posición OFF.

Gire el interruptor del motor a la posición OFF.

Para detener la unidad de forma rápida en caso de emergencia:

puede bloquear la 

1

2
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Administración de energía

Equipo electrico Potencia nominal (W) Potencia de salida (W)

Flat Panel Televisio
27"

norte
500 800

Lampara ahorradora de energia 5 ~ 50 5 ~ 50

Estufa eléctrica 1000 1000

Computadora 800 800

DVD 100 100

Refrigerador 800 1600

Lavadora 300 600

Ventilador eléctrico 50 100

Electrodomésticos

-Conditioner Aire 2H P 1500 3000

Soldador eléctrico 2500 5000

Martillo eléctrico 1000 1500Herramientas

Bomba de agua 800 1200

Los poderes de inicio de los aparatos son mucho más alta que la operación potestades. Por favor leer el
etiquetas del equipo eléctrico para referencia. La potencia total de las cargas no debe exceder la potencia nominal del generador.
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Mantenimiento

Calendario para la regularidad 

mantenimiento 
por 
uso

Cada 20 
horas o en el 
primer mes de 
uso inicial (3)

Cada 50 
horas o 
cada 3 
meses (3)

Cada 100 
horas o 
cada 6 
meses

(3)

Cada 300 
horas o cada 
año 

(3)

Inspeccionar el 

nivel de aceite 
Aceite de motor 

Reemplazar

Inspeccionar 

Filtro de aire 

Limpiar

tazón de filtro de combustible Limpiar

Bujía Limpiar Reemplazar

Volver a ajustar el juego de válvulas 

Cabeza de cilindro Lavar Cada 300 horas 

depósito de combustible y 

colador 
Lavar Cada 2 años 

Manguera de combustible Reemplazar Cada 2 años 

El buen mantenimiento es la mejor garantía de un funcionamiento seguro, económico y sin fallos. Y también contribuye a la protección del 
medio ambiente.

Programa de mantenimiento es el siguiente :Programa de mantenimiento es el siguiente :

(1) Mantenimiento debe llevarse a cabo frecuentemente si la unidad se utiliza en lugares polvorientos. (2) El mantenimiento 
debe ser realizado por el distribuidor concesionario de EN. GCOdebe ser realizado por el distribuidor concesionario de EN. GCO
(3) Cuando la unidad se utiliza con frecuencia, pleaseconduct el mantenimiento de acuerdo con la anteriormente 

intervalos mencionados a fin de asegurar el uso a largo plazo de la unidad de generador. 

Sustituir el aceite del motor

Más alto nivel de aceite

Varilla de aceite Tapón de drenaje de aceite 
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Limpiar el filtro de aire 

1 Retire el perno de bloqueo de la tapa del filtro de aire y abrirlo. 2 Inspeccionar el filtro 1 Retire el perno de bloqueo de la tapa del filtro de aire y abrirlo. 2 Inspeccionar el filtro 
de aire e lement y asegurarse de que está sano y limpio.
3 Si el elemento de filtro de espuma está sucio, rociar un poco de agente de limpieza del hogar sobre el elemento de filtro. 3 Si el elemento de filtro de espuma está sucio, rociar un poco de agente de limpieza del hogar sobre el elemento de filtro. 

Fregar durante varios ES minut y enjuague con agua tibia. Si el filtro de correo lement está dañado, deberá ser sustituido por uno Fregar durante varios ES minut y enjuague con agua tibia. Si el filtro de correo lement está dañado, deberá ser sustituido por uno 
nuevo.

Limpiar la taza de combustible

1. Cierre la válvula de combustible y retire el vaso de decantación . Sacar la junta- anillo de sello tipo y colador .
2. Limpiar la cubeta de sedimentos, anillo de sello O-tipo y colador con el disolvente de flash incombustible o alta.2. Limpiar la cubeta de sedimentos, anillo de sello O-tipo y colador con el disolvente de flash incombustible o alta.

3. Vuelva a instalar el anillo de estanqueidad de tipo O y el filtro, y apretar el vaso de decantación3. Vuelva a instalar el anillo de estanqueidad de tipo O y el filtro, y apretar el vaso de decantación .
4. Abrir la válvula de combustible e inspeccione para fugas.

elemento de filtro de espuma

tapa del filtro de aire Tornillo  Filtro de aire  

Colador Colador 
De tipo O de la válvula de 

combustible cristal anillo de sello 

Sedimentación 

vidrio de sedimentación

Maintenanc



 

Limpie la bujía 
modelos bujía recomendada: F7RTC y F7TC 

1 Retire la tapa de bujía. 2 Limpiar la 
base de la bujía.
3 Retire la bujía con la bujía llave de vaso3 Retire la bujía con la bujía llave de vaso .
4 Inspeccionar el aislador de la bujía visualmente en busca de daños. Si está dañado, vuelva a colocar una nueva. 5 Mida la 4 Inspeccionar el aislador de la bujía visualmente en busca de daños. Si está dañado, vuelva a colocar una nueva. 5 Mida la 
holgura de la bujía con una galga CLEA rancia. M ove el motor para ajustar el

despeje. La holgura debe mantenerse entre 0.70 y 0.80 mm 6 Inspeccionar si la arandela de la bujía de 
encendido está en buenas condiciones. 7 Vuelva a instalar el tapón de spar k y apretarlo con la s parque llave de 
tubo de enchufe . Presione hacia abajo el 

arandela de la bujía y coloque la Tapa de bujía. el juego de válvulas (debe arandela de la bujía y coloque la Tapa de bujía. el juego de válvulas (debe 
ser realizado por un profesional)

Retirar la tapa del cilindro y medir la holgura de la válvula con la galga. Los espacios libres son 0,1 mm para la válvula de Retirar la tapa del cilindro y medir la holgura de la válvula con la galga. Los espacios libres son 0,1 mm para la válvula de 
entrada y 0,15 mm para la válvula de salida.

Spark enchufe llave

tapa de la bujía 

galga de espesores  

Retire el tapón de drenaje de aceite y drene el aceite usado. Apretar el tapón de drenaje de aceite y desenrosque el aceite
varilla graduada. Rellene cantidad apropiada de aceite a través de la varilla de nivel de aceite y mantener el nivel de aceite entre MIN y MAX.varilla graduada. Rellene cantidad apropiada de aceite a través de la varilla de nivel de aceite y mantener el nivel de aceite entre MIN y MAX.

Mantenimiento Mantenimiento 
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Avería fenómeno causa de fallos Método de operación 

La unidad no se puede iniciar 

No hay combustible Llenar el depósito de combustible con gasolina

La válvula de combustible no se enciende  
Gire la válvula de combustible en ON 

er (lwobleufehtnael C dekcolbsievlavleu F eh T fer a la página 15) 

Sin aceite del motor o el nivel de aceite del 

motor es baja 
Agregar el aceite  

El interruptor del motor está apagado 
Gire el interruptor a la posición “abierta” 

T sliafgulpkrapseh 
Limpiar o reemplazar la bujía (consulte la página 16) 

No hay salida de 
potencia 

El disyuntor de circuito no está 
conectado 

Gire el interruptor a la posición “on”

tekcosaecalpe R detcatnocylroopsigulp eh T

La unidad vibra 
durante la operación 

La posición de la palanca del estrangulador socket 

Es incorrecto 
Mover la palanca a la posición “abierta” 
durante la operación 

La unidad emite 
humo blanco 

La temperatura del motor 
es overlow 

Hacer funcionar el motor sin carga durante más de 10 
minutos 

lionaelces T detanimatnocsilioleuf eh T

La unidad emite 
humo negro 

El filtro de aire está sucio Limpiar el elemento filtrante del filtro de aire 

timildetarehtotdaolec yvaehootsidaoleh ude R T

La unidad emite humo 
azul 

lioemosniar D T hcumootsilioenigneeh

El modelo de aceite del motor es 

incorrecto 
Elija modelo aceite de motor apropiado (consulte 

a la página 9) 

los poder 
disminuye 

La bujía falla 
Limpiar o reemplazar la bujía (consulte la página 16) 

La holgura de la válvula está fuera de límites egapotrefer (ecnaraelcevlavehttsuj d A
dieciséis) 

Los requisitos del entorno del generador: 
· Temperatura conveniente: -15-40 ℃.Temperatura conveniente: -15-40 ℃.
· humedad adecuados: inferior al 95%. 
· altitud adecuados: menos de 1.000 metros (que debe ser usado con una energía más baja en los distritos mayores de 1.000 metros). 

La unidad de generador solamente se puede cargar a la potencia nominal en las condiciones de entorno 
especificadas. Si las condiciones del entorno son incompatibles con las normas anteriores, o si las condiciones de 
enfriamiento de la unidad de motor y el generador son indeseables; por ejemplo, cuando se ejecuta en áreas limitadas, es 
necesario reducir la potencia. Tambien es

rdnaedutitla deecxeytidimuhevitale, erutarepmet erutarepmet ehtnehwrewopehtecuder otyrassecen
los estandares.  

Si no hay ningún problema con las condiciones anteriores, vaya a la banca cercana o post-venta del centro de 
servicio de consultoría .

Análisis de Fallos comunes
8
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No. Cantidad

GE35006 Lista de recambios - Base 

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

12-1

12-1

13

14

15

dieciséis

17

18

Parte Descripción Q yt. en Parte Descripción

19

20

21

22

23

24

24-1

24-2

24-3

24-4

24-5

24-6

24-7

25

26

27

28

29

30

31

Marco

Un aislador

aislador B

tuerca M8

Torque Activo Tule

Perno M6 × 12

Montaje del tanque de combustible

grifo de combustible

Acortar. Línea de combustible

Ensamblaje del motor

Hoja de prueba de polvo

Comenzando el conjunto del motor

Escobilla de carbón Comp

Mensaje de puesta a tierra Comp

soporte del motor

Tornillo

Gasket, Bolt rotor 

Arandela de resorte

Tornillo

tuerca M8

Soporte, filtro de aire

Embalaje, escape

silenciador Comp

soporte del silenciador

Perno M8 × 16

Panel Comp

conmutar Asamblea

tiempo Acumulador

Receptáculo 16a / 250v

910 Puesta a tierra del anuncio

910 Puesta a tierra del anuncio

Circuit Breaker 1p / 30 / 13a

Protector térmico

Lavadora

Regulador de voltaje automático

Perno M5 × 16

Perno M5 × 12

Lavadora, Tanque de combustible

Perno M6 × 25

Tapa final, Generador

1

2

2

6

1

7

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

2

4

4

1

1

1

1

3

1

1

1

2

1

1

1

1

6

1

1

7

4

4

1
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GE35006 Lista de recambios - Motor compl

No. CantidadParte Descripción No. CantidadParte Descripción

1 2 

3 4 

5 6 

7 8 

9 10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37

38 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

46 

47 

48 

49 

50 

51 

52 

53 

54 

55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

64 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

73

Teniendo cárter 

bola 

El gobernador del sello de aceite 

Conjunto de eje, gobernador del brazo 

Lavadora, gobernador del eje del brazo

Pin, pestillo de la cerradura , Tapón Pin, pestillo de la cerradura , Tapón Pin, pestillo de la cerradura , Tapón 

de drenaje Lavadora, Tapón de drenaje 

Interruptor Asamblea, nivel de aceite

Perno M6x16 Pasador de 

espiga, casecover 

Pistón

Raspador del sistema del anillo, pistón de 

acoplamiento., Conexión

Pin Pistón Clip, Pistón 

conjunto de la cubierta, del cárter

Cabeza de cilindro

Válvula, en la válvula de 

escape Returner, válvula de 

admisión 

Spring, asiento de la válvula, la 

válvula de resorte, en el asiento, la 

válvula de resorte, ex Plate, empuje Guía 

de Rod

Rocker d'Assy

Rotador perno, perno 

perno, perno conjunto del 

carburador

Línea Clip de combustible, 

el gobernador de la línea de 

combustible del brazo Bolt, 

brazo del regulador

Asamblea tuerca M6 

del cigüeñal

Levantador, válvula de 

embalaje, casecover Asamblea del 

árbol de levas

Alfiler , espiga Perno Alfiler , espiga Perno Alfiler , espiga Perno 

M8x30 Junta, culata

Perno Spark Pulg de 

pescar, empujar cubierta del cerrojo 

M6x12 Embalaje, cubierta para la 

cabeza de la cubierta Comp, culata

Viento Shiel Comp.

Perno M6x28 ensamblaje del 

ventilador del volante, del 

arrancador de retroceso

Polea, arrancador

Tuerca de la bobina 

de encendido d'Assy

Perno M6x25 Embalaje, 

Aislante de admisión, 

carburador Embalaje, 

espaciador del carburador, 

carburador

Varilla, gobernador de 

primavera, throttl retorno de un 

arrancador de retroceso

Sábana Ensamblaje, Ensamblaje 

superior del filtro de aire

Tubo, goma de ventilación, 

Primavera de combustible, 

gobernador

Varilla de nivel del 

amplificador de ajuste del 

balancín

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1

2 1 

1 2 

6 1 

4 1 

2 1 

13 

1 1 

1 1 

1 1 

1 1 

1 2 

1 1 

1 1 

1 1 

1 1 

1 1 

1 1 

1 1 

2
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GE35006ES Lista de recambios - Base 

No. CantidadParte Descripción No. CantidadParte Descripción

24-5

24-6

24-7

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

41

42

43

44

45

46

47

48

49

50

51

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

12-1

12-2

13

14

15

dieciséis

17

18

19

20

21

22

23

24

24-1

24-2

24-3

24-4

Marco

Un aislador

aislador B

tuerca M8

strage batería

perno M6x12

Montaje del tanque de combustible

grifo de combustible

Clip, la línea de combustible

Ensamblaje del motor

Hoja de prueba de polvo

Comenzando el conjunto del motor

Escobilla de carbón Comp

Mensaje de puesta a tierra Comp

soporte del motor

Tornillo

Junta, Rotor Perno

Arandela de resorte 

Tornillo

tuerca M8

Soporte, filtro de aire

Embalaje, de escape

silenciador Comp

soporte del silenciador

perno M8x16

Panel Comp

conmutar Asamblea

tiempo Acumulador

Receptáculo 16a / 250v

910 Puesta a tierra del anuncio

910 Puesta a tierra del anuncio

Circuit Breaker 1p / 30 / 13a

Protector térmico

Lavadora

Regulador de voltaje automático

perno M5x16

perno M5x12

Lavadora , depósito de combustibleLavadora , depósito de combustibleLavadora , depósito de combustible

perno M6x25

Tapa final, generador

Soporte de la batería

Batería

Torque Activo Tule

Cuadro de soporte

Amortiguación de goma Soporte

tuerca M6

perno M6x28

El plomo positivo

Eje

El plomo negativo

Rueda

chaveta

Conector, Handle

Tornillo

El conjunto de mango

Caucho, manejar

perno M6x45

Junta, Rotor Perno

perno M6x40

Clip mango

1

2

2

6

1

7

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

2

4

6

1

1

1

1

3

1

1

1

2

1

1

1

1

6

1

1

7

4

4

1

1

2

1

2

2

6

2

1

2

1

2

2

1

2

1

1

1

2

4

1
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GE35006ES Lista de recambios - Motor compl
No. CantidadParte Descripción No. CantidadParte Descripción

1 2 

3 4 

5 6 

7 8 

9 10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

39

40 

41 

42 

43 

44 

45 

46 

47 

48 

49 

50 

51 

52 

53 

54 

55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

64 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78

Teniendo cárter 

bola 

El gobernador del sello de aceite 

Conjunto de eje, gobernador del brazo 

Lavadora, gobernador del eje del brazo

Pin, pestillo de la cerradura , Tapón Pin, pestillo de la cerradura , Tapón Pin, pestillo de la cerradura , Tapón 

de drenaje Lavadora, Tapón de drenaje 

Interruptor Asamblea, nivel de aceite

Perno M6x16 Pasador de 

espiga, casecover 

Pistón

Raspador del sistema del anillo, pistón de 

acoplamiento., Conexión

Pin Pistón Clip, Pistón 

conjunto de la cubierta, del cárter

Cabeza de cilindro

Válvula, en la válvula de 

escape Returner, válvula de 

admisión 

Spring, asiento de la válvula, la 

válvula de resorte, en el asiento, la 

válvula de resorte, ex Plate, empuje Guía 

de Rod

Rocker d'Assy

Rotador perno, perno 

perno, perno conjunto del 

carburador

Línea Clip de combustible, 

el gobernador de la línea de 

combustible del brazo Bolt, brazo 

del regulador

Asamblea tuerca M6 

del cigüeñal

Lifter, válvula de 

embalaje, casecover

Asamblea del árbol de levas

Alfiler , espiga Perno Alfiler , espiga Perno Alfiler , espiga Perno 

M8x30 Junta, culata

Perno Spark Pulg de 

pescar, empujar cubierta del cerrojo 

M6x12 Embalaje, cubierta para la 

cabeza de la cubierta Comp, culata

Viento Shiel Comp.

Perno M6x28 ensamblaje del 

ventilador del volante, del arrancador 

de retroceso

Polea, arrancador

Tuerca de la bobina 

de encendido d'Assy

Perno M6x25 Embalaje, 

Aislante de admisión, 

carburador Embalaje, 

espaciador del carburador, 

carburador

Varilla, gobernador de 

primavera, throttl retorno de un 

arrancador de retroceso

Sábana Ensamblaje, Ensamblaje 

superior del filtro de aire

Tubo, goma de ventilación, 

Primavera de combustible, 

gobernador

Varilla de nivel del 

amplificador de ajuste del 

balancín

Cargo bobina de arranque del 

motor Asamblea

Perno M6x28 

Abrazadera del cable A

perno M6x30

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

2 

1

2 6 

1 1 

4 1 

2 1 

13 

1 1 

1 1 

1 1 

1 1 

1 4 

1 1 

1 1 

1 1 

1 1 

1 1 

1 1 

1 1 

2 1 

1 1 

1 1
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GE65006 , GE75006 Lista de recambios - Base GE65006 , GE75006 Lista de recambios - Base GE65006 , GE75006 Lista de recambios - Base 
No. CantidadParte Descripción No. CantidadParte Descripción

1 

1-1 

1-2 

2 3 4 

5 6 7 

8 9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32

33 34 

34-1 

34-2 

34-3 

34-4 

34-5 

34-6 

34-7 

34-8 

34-9 

34-10 

35 36 

37 38 

39 40 

41 42 

43 44 

45 46 

47 48 

49 50 

51 52 

53 54 

55

Generador Cabeza Ensamblado de 

conexión a tierra del anuncio Comp 

cepillo de carbón Comp

soporte del motor

Perno Tuerca 

M5 Arandela plana 

Arandela

Aislador enmarcar un 

aislador B Tuerca M8 de 

combustible del tanque de 

combustible Gallo Clip, alimentar 

la línea de ensamblaje del motor 

cubierta del protector, cárter

cruce Tornillo

Perno junta, 

Rotor perno

Batería Perno 

M6x12 Tuerca M10 

soporte, filtro de aire

Tuerca M6 Strage 

batería Junta, tubo de 

escape

silenciador Comp

Silenciador Soporte 

Perno M8x30 Tornillo 

M8x16 Tornillo M6x25

Interruptor perno M6x28 

Panel Comp Circuito del interruptor 

29a Asamblea / 1p / 30

Tiempo de puesta a tierra del 

acumulador 910 910 Mensaje de puesta a 

tierra del anuncio Protector térmico 16a / 

88

Receptáculo 16a / 250v

Americana Anti-de-3 Agujero de sockets (250v / 30a L6-30R)

Protector térmico 8a / 88

Cubierta de polvo 

Lavadora

Regulador de voltaje automático

Perno M5x16 M5x12 perno 

Lavadora , depósito de Lavadora , depósito de Lavadora , depósito de 

combustible

Perno M6x25 Tapa 

final, Generador

Delante del pie de goma de 

amortiguación Soporte

Titular tuerca M8 

Eje de la batería

Cotter Pin rueda 

mango plano Lavadora 

Bush, palanca del 

cerrojo M8x50 positivas 

llevan transversal de la 

viga, el conductor 

negativo trasera

1 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

3 

1 

2 

2 

4 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

4 

7 

4 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

7 

2

6 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

6 

1 

3 

4 

4 

4 

1 

2 

2 

6 

2 

1 

2 

2 

1 

2 

4 

2 

1 

1 

1
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GE65006 , GE75006 Lista de recambios - MotorGE65006 , GE75006 Lista de recambios - MotorGE65006 , GE75006 Lista de recambios - MotorGE65006 , GE75006 Lista de recambios - Motor
No. CantidadParte Descripción No. CantidadParte Descripción

1 2 

3 4 

5 6 

7 8 

9 10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45

46 

47 

48 

49 

50 

51 

52 

53 

54 

55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

64 

65 

66 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

73 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

90

Teniendo cárter 

bola 

Sello del sello de aceite, 

gobernador del eje del brazo

Eje, gobernador del brazo Lavadora, 

gobernador del brazo de eje

Pin, pestillo de la cerradura , Tapón Pin, pestillo de la cerradura , Tapón Pin, pestillo de la cerradura , Tapón 

de drenaje Lavadora, Tapón de drenaje 

Interruptor Asamblea, nivel de aceite

Perno M6x16 Pasador de 

espiga, casecover 

Pistón

Raspador del sistema del anillo, pistón de 

acoplamiento., Conexión

Pin Pistón Clip, Pistón 

conjunto de la cubierta, del cárter

Cojinete de bolas 

Asamblea gobernador

Cabeza de cilindro

Válvula, en la válvula de 

escape Returner, válvula de 

admisión 

Sello de aceite, resorte de válvula, 

asiento de la válvula, la válvula de 

primavera, en el asiento, muelle de la 

válvula, ex placa, empuje varilla guía

Rocker d'Assy

Rotador perno, 

perno perno, perno de 

embalaje, del 

extractor de la 

arandela de resorte 

Tuerca M8 conjunto 

del carburador

Línea Clip de combustible, 

el gobernador de la línea de 

combustible del brazo Bolt, brazo 

del regulador

Asamblea tuerca M6 

del cigüeñal

Lifter, válvula de

Embalaje, casecover 

Equilibrio Asamblea del árbol 

de levas del eje

Perno M8x35 M8x40 

perno Pin , taco Junta, perno Pin , taco Junta, perno Pin , taco Junta, 

culata

Perno M10x80 Spark Pulg de 

pescar, empujar cubierta del 

cerrojo M6x12 cubierta Comp, 

culata

Embalaje, cubierta para la cabeza

Cerrojo Sábana 

Ensamblaje, superior ensamblaje del 

ventilador del volante, del arrancador 

de retroceso

Polea, arrancador

Tuerca de la bobina 

de encendido d'Assy

Perno M6x25 Embalaje, 

Aislante de admisión, 

carburador Embalaje, 

carburador

Varilla, gobernador de 

primavera, throttl retorno de un 

arrancador de retroceso

Clip de Air Cleaner 

Asamblea

Tubo, goma de ventilación, 

Primavera de combustible, 

gobernador

Varilla de nivel del 

amplificador de goma , ENSAMBLE amplificador de goma , ENSAMBLE amplificador de goma , ENSAMBLE 

DEL aRRANQUE

Carga perno roscado 

M6x28 Abrazadera del 

cable A

Perno M6x8 Abrazadera del 

cable A partir Asamblea del motor 

Ajuste del balancín del 

espaciador, el carburador

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

2 

1 

1 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

1 

2

1 

1 

7 

1 

2 

2 

1 

4 

1 

2 

1 

9 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

2 

1
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